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    Předmluva


    Rád bloumám po antikvariátech, přehrabuji se mezi brakem naházeným do krabic od banánů a propátrávám regály, především ty označené cedulkou „varia“. Bývají v nich knihy opatřené převazbou bez názvu a jména autora na hřbetu, a proto je nutné je otevřít a podívat se dovnitř na titulní list, a to mi zase nedá knihu neprolistovat a zevrubně ji nepročíst. Stane se, že postupně vezmu do ruky knih víc, zvlášť v menších antikvariátech, do nichž nechodím příliš často. Obyčejně v tomto momentu se mě ochotný antikvář zeptá: Můžu vám nějak pomoct, co hledáte? A já mu po pravdě odpovídám: Nevím. Právě tohle je na návštěvě antikvariátu vzrušující, že absolutně nelze dopředu odhadnout, na co narazíte. Do značné míry se to podobá dobrodružství při rybaření. Třpytka se zanoří pod hladinu a zrovna tak na ni může zabrat čudla, jako kapitální štika. Ulovené ryby jsou už dávno snězené, zato úlovky z antikvariátů se mi obstojně zaplnila knihovna. Vybral jsem z ní osmadvacet knih a časopisů. Neděste se, nepůjde o žádnou Svéhlavičku, beletrie mezi nimi není. Spisovatelství je nevděčné řemeslo, jazyk se mění střelhbitým tempem a staré romány jsou dneska k neučtení. A možná ještě dřív nežli řeč zastarávají témata. Každá generace si logicky chce prostřednictvím literatury řešit vlastní současnost. S texty primárně neliterárními se to však má trochu jinak. Čas jim neubírá. S časem sice dostanou punc jakési kuriozity, to ale vůbec nevadí, je to rozměr navíc. Co se ani po letech uplynuvších od jejich vydání nemění, je bezprostřední dotyk se životem. Se životem umělecky nezpracovaným. Se životem syrovým, jako flaksa od řezníka.


     



    Michal Šanda

  


  
    Východočeské otrokářství


    Knihu sepsal roku 1906 pobouřený novobydžovský c. k. soudní adjunkt a budoucí soudce JUDr. Bohuslav Gebauer (1868–1950).


     



    Vlastním domovem harfeníků je území mezi Labem a Cidlinou, rozprostírající se na jihu k pahorkatině nad pravým břehem labským, na sever k hranicím okresu hořického. Jádrem rayonu je okres nechanický s 19.171 obyvatelů na 186 km². Přívětivé a čisté městečko na Bystřici, Nechanice, jsou středem a ohniskem exportu potulných harfeníků obého pohlaví po Orientě, nověji dokonce i na nejvzdálenějším asijském východě. Registroval jsem pro přítomnou neb nedávno minulou dobu 55 takových harfenistářů-podnikatelů; těch bylo z obcí:


     



    město Nechanice 44


    St. Nechanice 3


    Stěžírky 3


    Hrádek 2


    Kratonohy 2


    Mokrovousy 1


    celkem 55


     



    Podnikatel, harfenistář, vždy bývalý harfeník, sežene tlupu dětí a odrostlých různého počtu, nejčastěji 10–12 hlav, někdy i více, jeden harfenistář byl v Lodži s 22 harfeníky, a znám tlupu o 60 harfenících; některý také má několik tlup, třeba velice četných, v různých místech. Snaží se míti pokud možno v tlupě stejný počet hochů a děvčat, aby mohli tvořiti páry a v párech hráti. Jedou do ciziny, 2–3 roky tam šumaří, stěhujíce se z města do města a podnikajíce exkurse po venkově; vrátí se domů; po krátkém pobytu jdou zase do světa; harfenistář s novou tlupou, harfeníci se starým neb novým pánem. Harfeník, který několikrát pobyl ve světě, dělá se pro sebe; ožení se s harfenicí, šumaří sami v cizině, přiberou děti z příbuzenstva, pak jiné, až konečně může se etablovati v žádoucím rozměru a četné najaté tlupy do ciziny expedovati. Když nashromáždí jistý majetek, nechá harfenictví, a doma pak privatisuje, nebo si koupí dům a polnosti, zařídí hostinec, obchod.
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    Při harfenictví uzavře se smlouva o době služební a mzdě. Měl jsem v ruce smlouvu sepsanou nechanickým městským tajemníkem F. Skalickým. Obsahem smlouvy jest: harfeník pronajímá se podnikateli, resp. jest rodiči pronajímán, na určitou dobu; bude šumařiti, peníze pánu odváděti, pán poskytne mu zaopatření a nástroje, bude hraditi cestu tam a zpět a zaplatí určitou mzdu v penězích, někdy také na konec něco přidá, hodinky, náušnice, nástroj. Mzda závisí od výcviku a pokročilosti. Začátečník na harfu hrající dostává ročně 80–120 K. Mzda pokročilejšího (3., 4.,


    5. rok) je 20–240, ano i 280 K ročně. Mzdu dostávají rodiče harfeníků a v tom právě tkví kořen zla: rodiče děti v pravém slova smyslu harfenistům prodávají a vykořisťují je. Oněch 80–180 K ročně beze vší práce nabytých je vítaným příspěvkem, třeba by bylo jen otci na kořalku. Má-li otec více dětí ve světě, pomáhá si tím k blahobytu; znám případ, že vesnický dělník měl současně 5 dětí ve světě a mzda mohla obnášeti 700–900 K.


    Harfenistář si zaopatří cestovní pas, harfeníci si vyzvednou čelední knížky, do nichž dá okresní hejtmanství klausuli, že platí jako cestovní legitimace.


    Když je tlupa po hromadě, nastává cesta. V Nechanicích o jarmarce si koupí, čeho je potřeba, pak vyjedou. 12členná tlupa harfeníků s pánem a paní a zavazadly potřebuje pro dopravu na nádraží zajisté 4 povozy. Neradi se příliš blýskají před světem; nejblíže by bylo do N. Bydžova, ale raději jedou do Králové Hradce neb do Pardubic. Směr cesty pečlivě se tají, ani rodiče harfeníků nevědí, kudy a kam pojedou; nebo v poslední chvíli mění se disposice cesty; již v Pardubicích na nádraží jeden harfenistář místo do Ruska jel na Balkán.


    Dříve cestovalo se nejvíce právě do Ruska a na Balkán, nyní pouštějí se harfeníci mnohem dále. Polem jejich činnosti jsou Morava, Halič, Uhry, Dalmacie, Bosna, Rumunsko, Srbsko, Bulharsko, Černá Hora, Řecko, Turecko, Malá Asie, Palestina, Kypr, Egypt, Rusko (a sice: ruské Polsko, Rusko evropské, Krym, Kavkaz, Samarkand, Sibiř); jest ve foru Mandžuria i Čína. Příčinou takovéto extense je jednak jakási přirozená rozpínavost, jednak otevření nových komunikací, potom také to, že harfeníci jsouce pro svoje neplechy stíháni a vypovídáni hledají kraje s poměry laxnějšími. První se tam objevili asi r. 1901, neboť vypravovali o krásných časech, když se stavěla dráha Charbin – Port Arthur. E. St. Vráz zastihl harfenisty v červnu 1901 v Chabarovsku.


    Tlupa harfeníků kočuje po zemi, táhnouc od místa k místu; tlupa hraje celá, nebo rozděluje se na menší houfce, nebo na páry, neb i jednotlivce. Ve městech hrají nejprve na ulicích, dopoledne neb k polednímu začínajíce, pravidelně v párech, hoch a děvče; k večeru se soustřeďují a hrají po krčmách, kavárnách a bordelech; také chodí často na zakázku domů a hrají při svatbách a zábavách pozdě do noci. Impresario někdy hraje s sebou, povětšinou však tráví čas v zahálce, kterou si zpříjemňuje pitím. Někdy je ženat, někdy je od ženy pryč, a žije v konkubinátě se svobodnou nebo se vdovou po živém; vím o případě, že harfenistář žil v konkubinátě s vlastní dcerou. Pravidelně bývá opilec a jeho družka také; co by ostatně dlouhou chvílí dělali, proto volili tuto professi, že se jim práce příčí. Členové bandy vláčejí se špínou východních měst, ať v uličkách istambulských nebo bělokamenné Moskvy, nebo Pekingu, v sedimentárních vrstvách populace, šumaří, vtírají se, žebrají, prostituují, kořalkou opilí a špinaví, hladoví, odraní, plni hmyzu a venerických nemocí, brnkajíce při tom na harfu Kde domov můj.


    Přál bych každému vidět typ takového harfeníka. Ošumělý oblek podezřelé elegance, nevýslovně spustlý výraz tváře; hnus a odpor mnou probíhal při spatření takového povedeného exempláře harfenické visáže, při představě, jaké asi složky musely působit, aby vytvořily takovou fysiognomii, která co do oduševnělého výrazu stála hluboko pod tváří bystrého psa!


    Umělecká hodnota hudebních výkonů je ovšem pod kritiku. Zedník, truhlář, cihlář, nádeník, služka chytí se najednou harfy a koncertují. Znám případ jistého harfeníka, kterého pán teprve večer po příjezdu do Ruska začal učit na harfu, a druhý večer hrál už v hospodě. Vzhledem ku kvalitě výkonu jsou harfeníci nuceni vyhledávati země s nízkou civilisací a barbarské; v kulturních zemích západních by se svou produkcí nepochodili. V professi pak podle okolností má převahu jednou ta, podruhé jiná stránka: někdy šumaření, někdy žebrota, někdy prostituce, někdy působí stejně všechny.
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    Harfenistář A. z Nechanic.


    Šumaří po Uhrách a Haliči.


    František B. ze Stěžer byl s ním třikrát. Šel v 15 letech, první čtyři roky 1887–1901 měl po 160 K ročně, poslední dva po 180 K. Poslední cestu nastoupil v dubnu 1901, bylo 7 hochů a děvče.


    Vedli cikánský život; měli vůz s párem koní a tak cestovali. Trpěli hlad; ráno dostali snídani, a potom až večer nebo v noci jíst. Hrávali třeba až do 3 hodin ráno. Nakládání zlé; pán se opíjel a tloukl je; k jeho vtipům náleželo, že když harfeníci za dne po cestě na voze spali, cpal jim do úst koňské výkaly.


    František B. chodil otrhaný. Ve Wengerské Gorce v Haliči utekl principálovi, který mu zadržel harfu a dal jej hledati četnictvem. František J. uprchl v Krakově od tlupy s harfenicí Marií Š. ze Smiřic, s níž měl poměr.


    Harfenistář H. z Nechanic.


    Byl v Cařihradě s bratrem, manželkou, jejími třemi sestrami, dcerami klempíře bydžovského a třemi harfenicemi; harfeníka neměl žádného. Z okolností, že měl personál jenom dámský, je vidět již vlastní podstata podniku. Zemřel asi r 1897 v Cařihradě na tuberkulosu, vdova provdala se tam znova za jakéhosi sládka či sladovnického, Čecha, podnik převzal bratr, jenž se oženil se sestřenicí vdovy.


     



    Harfenistář K. z Nechanic.


    Manželka harfenistářova přišla r. 1899 k obchodníku s dobytkem M., nastrojená, plná prstenů, vypravovala, jak se jí dobře vede, dříve neměli nic, a verbovala 18letou Boženu, aby šla s sebou. Rozumný otec řekl, že na ni vezme hůl. Asi za 14 dnů odjel na trhy a po návratu dcera byla pryč, utekla s harfeníky; slabomyslná matka jí nepřekážela. Pak psala z Ruska, velice si naříkajíc. Paní, která jí slibovala zlaté prsteny a náušnice, za hranicemi jí nadávala a bila. Hrála hladová, celý den nedostala jíst; každodenně dostávali ráno harfeníci butelku vodky ještě v posteli, místo snídaně; po návratu bývala bita; za to, že málo přinesla, uhodila ji paní lahví do oka, až oteklo. Pro zlé nakládání utekla od paní s ostatními (3 harfenice, 3 harfeníci); když se však rozešli a harfeníci odjeli domů, vrátila se z nouze k harfenistářovi; pak harfeníci odjeli do Čech Boženu M. v Sibiři nepochybně opustivše. Slouží nyní v Omsku, nemohouc se domů vrátiti pro nedostatek prostředků.


    [image: Vychodoceske%20otrokarstvi%20obalka%20Bitmapa.tif]


     



    Harfenistář U., původem z okr. semilského, domovem v Nechanicích, nar. 1874, ženatý.


    V květnu 1898 odcestovala do Ruska jeho manželka s třemi harfeníky, Antonín H. ze St. Nechanic, František D. a Josefem P. ; on sám musil na vojenské cvičení. František D. byl synem překupníka peří; zavázal se na dva roky po 204 K. Cestovní legitimace byla falšována tím způsobem, že do legitimace „platí k cestování v Rakousko-uherské říši“ bylo připsáno dost nemotorně: „a Ruska“, načež ruský konsulát ve Vídni dal visum.


     



    Harfenistář L. ze Stěžírek.


    Byl r. 1902 v Charbině se 4 harfenicemi a 5 harfeníky. Harfenice se opíjely, jedna podle udání zemřela následkem nemírného požití lihovin; vydělávaly 100 rublů denně a ještě to bylo pánovi málo. Dvě harfenice, Marie a Františka Š., a harfeník František Š., všichni od Nechanic, pro zlé nakládání utekli a dostali se až do Číny (Peking, Šan-hai-kuan), hrajíce samostatně. Prostřednictvím agentky Holmanové z Prasku přijala engagement Anna Z. u tlupy, o které pojednáváme. Tlupa odjela do Tien-sinu a pak do Pekingu. Tam A. Z. našla krajany, tři námořníky, Čechy, v detachementu rakouské mariny mezinárodní posádky. Chytila se poddůstojníka, Chorváta, potom kormidelníka; naposled ji námořníci z kasáren vyhodili. Na to ji naverbovala jakási Violetta, která měla v Pekingu bordel, nevím s jakým výsledkem. Byla stižena blenorrheou; léčil ji vojenský lékař rakouské mariny, Čech. Podle E. St. Vráze byl fregattní lékař Dr. Josef Čoudek r. 1902 vyslaneckým lékařem v Pekingu. Posléze odebral jí rakouský konsul pas a poslal ji domů postrkem, ale v Taku utekla; konsul dal ji oddělením námořnictva vyhledat a arrestovat, načež teprve byla dopravena přes Šanghai, Singapur a Terst domů.


    Jan W., cihlářský dělník z Rosic, měl ročně 160 K. Hráli po hostincích a bordelech. Utekl od tlupy a připojil se k tlupě harfenistáře L. ze Stěžírek. V Tien-tsinu v opilosti ztropil výtržnost, střílel z ručnice, hrozil zabitím, pokopal hostinského. Německá hlídka jej zatkla.


    Byl to zvláštní dojem, slyšet české lidi jmenovat Peking, Tien-tsin, Šan-hai-kuan, tak lhostejně, jako by to byl Tábor nebo Mladá Boleslav. Po dráze mezi Tien-tsinem a Pekingem, kde v červnu 1900 „bratři dlouhého meče“ zle tísnili mezinárodní sbor generála Seymoura v šesti vlacích z Pekingu postupujících, kde podle trati ležely bezhlavé mrtvoly boxery porubaných, tam projíždí se klidně nějaký Brabec, Honěk, Hylík, Okrouhlík, Nedvídek, Pekárek z Nechanic se svou žebravou bandou!


     



    Františka K. z Nechanic


    vypravovala: Z Irkutska jezdila každodenně po vlacích sibiřské dráhy, na obě strany, do Bajkalu a Suchovska, a hrála ve vlacích; po návratu hrála v Irkutsku po hospodách do půl noci. Po vlacích vozila se zadarmo tím způsobem, že prostituovala konduktérům, kteří ji za to naslepo převáželi. Dostala se domů postrkem prostřednictvím konsulátu.


    Je syfiliticky nakažena, konstatováno lékařským ohledáním v Čechách.


    Poslanec J. V. Klofáč uvádí v popisu svého výletu do Mandžurie v Političce sentimentálně, jak za jízdy ve vlaku sibiřské dráhy pojednou ozval se z vedlejšího kupé český zpěv:


     



    A my chceme svobodu


    slovanskému národu…


    Tak v Rusku (!) zpíval hoch od Sadové.


     



    Anna Č. z Kosic


    byla dcerou dělníka v cihelně. Chodila do školy velmi zřídka, později byla docela propuštěna; nenaučila se ani psát, učitel o ní říkal, že je blbá. Mimo to byla chromá na nohu. Když jí bylo 15 roků přišel k jejím rodičům tchán harfenistářův a zjednal ji k tlupě, ač hrát neuměla; umluvena cesta na dva roky, 140 K rodičům mimo sustentaci, a po dvou letech ještě 120 K na šaty. V říjnu 1898 odvezl ji principál do Egypta. V dubnu 1899 hrála v Port Saïdu v Cafè Khedivial. Nalézá se, někdy koncem r. 1904, v Jaffě, kdež koncertuje v jakémsi Cafè Zarifich.


     



    Harfenistář X., král nechanických harfenistářů.


    Narodil se r. 1856 v Novém Hradci. Jeho otec šumařil po Čechách, Moravě, Uhrách, Sedmihradsku, kdež zemřel. R. 1880 oženil se s dcerou harfenistáře, který chodil se svými třemi švakry po Rusku, zejména v baltických provinciích a Finsku, v Revalu, v Rize, Švédsku (Stockholm), a Norsku (Christiania). Byl r. 1896 o korunovaci v Moskvě, maje tlupu 60 hlav silnou; generál Trepov, který se stal po katastrofě na chodyňských polích náčelníkem policie, harfeníky z Moskvy vyhnal. Harfenistář odjel s částí své tlupy přes Tagangor na Kavkaz (Tifilis, Poti); někteří členové tlupy nastoupili cestu domů, nepochybně nuceně. Harfenistář před několika lety šumaření zanechal, dnes žije v Nechanicích jako značně zámožný občan; má hostinec a jest členem obecního zastupitelstva. Potom se ovšem nesmíme divit, že město Nechanice odpovědělo na dotaz okr. výboru královéhradeckého o harfenících, že tam takových osob není.


    


    Bohuslav Gebauer: Východočeské otrokářství


    Praha: Lidové družstvo tiskařské a vydavatelské, Borový, 1906

  


  
    Harfenické děti


    Harfenické děti bezprostředně navazují na Východočeské otrokářství. František Ladislav Sál (1867–1941) pocházel ze Studence u Jilemice, jako učitel působil ve školách na Českobrodsku a Královehradecku.
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    I.


    Východočeským otrokářstvím nazval JUDr. Bohuslav Gebauer, jenž býval soudním adjunktem v Novém Bydžově, harfenictví a potulné hudebnictví několika východočeských okresů. Prvotně bylo omezeno jen na město Nechanice a jeho okolí, později rozšířilo se po celém okrese nechanickém. V poslední době tvořily hranici oblasti harfenické a šumařské Labe, Cidlina a hranice okresu hořického. Výběžky tohoto území zabíhají do všech sousedních okresů. Dle dra. B. Gebauera měřilo teritorium východočeského otrokářství přibližně 200 km², na nichž žije 31.000 obyvatel.


    R. 1902 sestaven u místodržitelství království českého seznam všech harfenistářů, tj. kapelníků, kteří mají v hudebních službách děti. Velikou práci na potlačení hudebnictví potulného vykonaly okresní soudy s presidiem krajského soudu v Hradci Králové, jež zvláštním cirkulářem dovolává se součinnosti nejširší veřejnosti. Úspěšně působil v té příčině okresní soud nechanický, který 1. dubna 1909 měl v soudním seznamu již jen 126 osob – 68 dívek a 58 chlapců – nezletilých.


    A přece ještě varuje okresní hejtmanství v Hradci Králové 21. srpna 1909 (č. 26478) od najímání nezletilých dívek pro hudební kapelu


    B. Marečka do Sibiře:


     



    „Všem obecním úřadům! Dle zprávy c. k. policejního ředitelství ve Vídni zaměstnává se kapelník Bohumil Mareček, 31 let starý, v Uherčicích v Čechách narozený, do Rozběřic v okresu královehradeckém příslušný a tamtéž usedlý, pořádáním produkcí ve městech sibiřských a východoasijských hudební kapelou, složenou převážně po většinou z nezletilých dívek. Jak z udání hudebnice u něho kdysi zaměstnané bylo zjištěno, Mareček a jeho manželka Antonie žádají na ženských členech své kapely, aby hostům restaurace, ve které právě produkce se konají, dávaly naději na pohlavní obcování, aby je tím k větší útratě svedly. Kromě toho jest Mareček oddán pití a nakládá zle se svými podřízenými. Vzhledem k těmto okolnostem ohrožují se tělesně i mravně nezletilé dívky Marečkem najaté. Tento stav věcí uvádí se obecním úřadům na vědomí s podotknutím, že se doporučuje, aby vhodným způsobem varováno bylo od najímání nezletilých dívek Marečkem. Žádám o uvedení této vyhlášky způsobem v obci obvyklým. C. k. místodržitelský rada Steinfeld.“


     



    II.


    Dr. B. Gebauer nakreslil harfenickou postavu těmito lapidárními rysy: tělo sešlé a skoro stařecky zchátralé, studené svalstvo, ruce jako hůlky, bledá, bezvýrazná tvář, někdy až s výrazem mrtvolným, skleněné vodnaté oči, tupá mysl; mladý organismus před rozvinutím hladem, nevyspáním, alkoholem a pohlavními ekscesy podlomený.


    O. – Žije u cizích, rodiče jsou rozvedeni, otec notorický alkoholik, potuluje se s kapelou svojí po Sibiři; matka, notorická alkoholička, je nezvěstná, každé chvíle drží s jiným hudebníkem, otec žije v konkubinátě a užívá prý děvčat zaměstnaných v jeho kapele. Na chlapce platí 20 K měsíčně, školní potřeby, šat, platí mu zvláště. Je zámožný, má na 30.000 K jmění uloženého a domek.


    P. – Rodiče jsou usazeni v M., nechali potulné hudby, mají 2 domy, pole i luka a uložené peníze; měli 9 dětí, jedna dcera je provdána v Irkutsku za Čecha a živí se hudebnictvím, jedna je v Cařihradě v hostinci, dvě šijí v Berlíně, dvě jsou doma. Chlapec dbá jen výdělku.


    R. – Otec je kapelníkem a cestuje, druhá žena žije s dětmi v M. u tchá


    na, bývalého harfenistáře. Muž posílá domů značné sumy peněz a chlapec – po prvé ženě – penězi přímo plýtvá; zato děd jeho je skrblivý, vychytralý, nesdílný a tvrdý k domácím, mluví-li s knězem, staví se proti učiteli, mluví-li s učitelem, staví se proti knězi, ač je denním návštěvníkem kostela a všech jeho výkonů bohoslužebných. Žena, která je s mužem každý rok jen pár dnů, má pět dětí, chlapec je otupělý a žije doma obklopen perskými koberci, handžáry, trpí kleptomanií.


    B. – Otec je kapelníkem v Charbině, matka vaří pro členy kapely a řídí pronajatý hostinec; u rodičů jsou 3 děti, v M. 4 děti školou povinné, 3 děti bydlí u porodní babičky, která tráví většinu času mimo dům, 1 dítě je u otcovy matky. Měsíčně zasílá otec na děti 80 K. Ve St. Nechanicích mají domek a 20 korců polí a luk; prvé 3 děti (2 chlapci a 1 děvče) spí na jedné posteli; nejstarší chlapec musel býti ze školy vyloučen pro nemravné návrhy, jež činil děvčatům; sestra, jež s bratry spí, je jako vysáta, chorobná a jako bez ducha; vyloučený chlapec nosil do školy knihy o porodnictví.


    H. – Jedináček bývalého kapelníka v Rusku a Mandžurii, odkud si přivezl 36.000 K. Nyní privatisuje v M., má domek a pole; chlapec je nedokrevný, ale domýšlivý, a rodiče chtějí ho míti alespoň tím


    učitelem; jako všichni harfenistáři, jest i otec jeho plachého pohledu a pěstuje styky jen s harfenistáři.


    Tak žijí děti toulavých šumařů vesměs, ne-li ještě hůře, jsou-li rozstrkány po vesničkách.


     



    III.


    Mravy školní mládeže byly nezřídka žalostné; tak čteme ve výkazech školy nechanické: Utekl do světa a žebrá (R. A. 23. 1. 1873); lže, jako by telegrafoval (H. M. 19. 1. 1874); velmi nepozorný, rozpustilý, vzdorovitý, krade doutníky a kouří je, toulal se, chodí za školu; chytil mladého ptáčka a uřezal mu hlavu, nohy a křídla; rval se, házel kamením; pro nemravné chování musel býti ze školy vyloučen; když jsem ho trestal, nadával mi prašivých, je zlý, lže, krade (N. J. 21. 8. 1869); ukradl mi gumu, lhal, velmi neslušně se o mně vyjádřil, neposlušný (P. Fr. 11. 12. 1870); nezveda drzý (V. V. 29. 9. 1869); vybírá ptáky a mučí je, byl veřejně pokárán, krade (R. A. 23. 1. 1873); líný patykář, nemá citu, nadával učiteli, roztrhal vysvědčení, zpupník vzdorovitý, líčí špičaté věci učiteli na sedadlo, lže; zapřel by Pána Krista (B. V. 6. 10. 1871); ukradla ve škole jupku a učení (M. A. 5.


    3. 1874); ukradl trumpetku (O. B. 2. 8. 1875); špatné návyky má, nesmírný darebák, odchází z vyučování domů a matka je hrubá (A. F. 24. 2. 1877); do výkazu jeho připsal katecheta H. J.: „Tento chlapec na pohoršení všech žáků dopouští se nadávek – což jako katecheta nikde jsem nezakusil a byl jsem na mnoha školách.“
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    IV.


    Stejně zajímavo a poučno je pozorovati duševní život harfenických dětí. Pedopsychologický katastr zavedený z popudu okresního inspektora A. Krčmáře ve školách okresu královehradeckého byl mi vydatnou pomůckou. Podávám zde na ukázku stručnou charakteristiku několika chlapců 5. třídy.


    E. – Lže, kamenuje hlídače a cyklisty, neuvěřitelně drzý, skrz naskrz znemravnělý, hašteřivý, svárlivý, krade.


    F. – Líný, klepavý, rvavý, fysicky vyspělý, hezký, ale mdlý, netečný.


    G. – Výšklebný komediantský drzec, z jeho drzosti je až nevolno, korpulentní, všechno zesměšňuje.


    H. – Úžasně tupý, vzdorovitý, chce buditi sensaci, štíhlý s nepravidelnou lebkou, huhňavý.


    Ch. – Hašteřivý, rvavý, snědý, štíhlý, bez sledu soudnosti.


    J. – Dobrý hezký hošík, snaživý, ale duševně chabý, prostoduchý.


    K. – Hezký, vodnatý, bezkrevný, průhledný, stále vyčerpaný, domýšlivý.


    N – Štíhlý, bledý, mlsavý, mravně zničený onanista.


    P. – Prototyp dítěte zvrhlého, vzdorovitého, mstivého.


    Celkový úsudek všech učitelů i dítek o harfenických dětech je: Jsou to ubozí tvorové, kterým musí býti věnována zvýšená pozornost vychovatelská i vyučovatelská, a to na úkor ostatních dětí. Neukáže-li se duševní nemohoucnost jejich hned v prvním školním roce, její sledy jsou patrny určitě v letech následujících. A nejedná se zde o nějakou ojedinělou abnormalitu, o skutečnou idiotii několika dětí, jejichž rodiče byli snad náhodou harfeníky. Nikoliv, zde jde o povšechný zjev dětí harfenických, o chlapce i děvčata v celku a ve srovnání s ostatními dětmi.


    Zásoba jejich zkušeností, představ a pojmů neodpovídá naprosto předpokladu. Znají sice dosti z cest, z vlastního názoru, z dopisů, obrázků a vypravování rodičů i přátel, jsou to však věci cizokrajné, životu našemu velmi vzdálené, při tom často představy a pojmy nekryjí se s věcmi a účelností tak, že jsou to většinou jen prázdná slova, jež slyšíme od nich.


     



    V.


    Děti harfenické rády mluví vybraně, ale nepřesně. Významy nepřiléhají k představám a pojmům. Mluva jejich není tudíž vždy jasná a srozumitelná. Jak mluví, tak píší. Dokladem toho je denní modlitba, již jediný harfenický chlapec napsal správně. Ostatních jedenáct:


    Otčenáš – Očenáš – Očená –


    jenši – jenci – jensi – jemsi –


    nanebesích – nanebesí –


    jodvěsce – posvěce – posvějce – posvěci –


    jmeno své – posvěcejmonotvé –


    přiď karlovstvi tvé – při na království – při kralostvité – příď králoustvy tevé –


    buď vuletvá – buď vule vojakou –


    jakou mebi – jakou neby –


    jak na zemi tai na nebesí –


    chlebná vezdejší – chléb ves delší –


    dež nám – dejž mál dnes –


    a odpust naše víny – a odpusť nám naše vynný –


    jakožhimi – jako ižmy – jako žimi odbošíme –


    nosím viníkům – našim viniku –


    a neuvěď nás pokušení –


    ale bav nás odevšeho zlého ámen.


     



    VI.


    Přihlížíme-li k privatisujícím harfenistům na Nechanicku, vidíme většinou u nich společnou vlastnost: okázalé vystupování a zakládání si na penězích, ale často také trapný nedostatek vzdělání a tvrdou, nemilosrdnou vychytralost. Bývalí harfeníci jako lidé nezřídka nízkého intelektu dodávají idylickému, čistému a krásně položenému městečku jaksi zabarvení nepříznivého. Harfeníkům nezáleží na rozkvětu obce. Nemají vyšších vznětů, jejich zploštělý a jakoby vyrudlý duch je odrazem otráveného a prázdného nitra. Nemají, až na nepatrné výjimky, zaměstnání, nerobí ničeho. Lidé životem zpromrzelí jsou apatičtí ke všemu a nemohou pochopiti, že by mohl a chtěl někdo učiniti něco pro obecné dobro nezištně. Pro vševládnoucí podezíravost nelze v obcích harfenických nic důležitého vykonati.


    Na veřejnosti mají se rádi ovšem na pozoru a hrají úlohu jemných lidí. Ale doma propukají v přirozené běsnění notorických alkoholiků, při čemž surový a neoduševnělý výraz tváře je jejich vývěsním štítem. Co lze říci o otci, který chce utopiti dítě, že v něčem chybilo, a když je druhé brání, hází je na rozpálenou plotnu?


    Stesk zmocňuje se člověka, jde-li okolo zabedněných domků jejich a slyší z vnitřku zaznívati tlumené zvuky harfy.


     



    VII.


    Sledujeme-li osady, v nichž klesá počet obyvatelstva, poznáváme, že jsou to skoro napořád osady harfenictvím zamořené. Stopujeme-li emigraci harfenickou a předčasnou úmrtnost harfeníků, dovídáme se např. že E. S,. byla v Konstantinopoli zastřelena, v Soluni zabil židlí do hlavy harfeník harfenistáře; nejvíce obětí vyžádal si Charbin: harfenice A. Z. zemřela tam byvši kopnuta od harfenistářky, současně otrávili Gruzíni ze zlomyslnosti jednu harfenici, téže doby zemřelo tam 5 harfenic na choleru, 1 harfenice zemřela pro nesmírné požití lihovin. O některých se ví jen tolik, že zemřeli někde ve světě. Možno tedy konstatovati zánik mnoha lidí i celých rodin. Hudebník 18tiletý utlučen nezvedenou cháskou v Jevrejově, zánět plic následkem nastuzení v kočovném voze u ženy 33 roků staré, 31tiletý hudebník utopil se v Poradu v řece; jeho švagr též; 18tiletá harfářka zemřela v přístavě Sungáry asijskou cholerou. Nezřídka smrt násilná se vyskytuje. Děvče usmrceno vrahem, s nímž mělo poměr a utrácelo peníze. Kapelník B. v Sofii nalehl na meč a probodl se. Jiný byl od partafíra zmlácen a porouchána mu mícha, že po dlouhém trápení bídně skonal. Jiný harfeník omrzl tak, že mu odňata noha, a hlásá dnes smutně proslulé harfářství po obcích. Zhoubu hlásá též několik blbých harfeníků po českých osadách se potulujících. Zvláště syfilis, která se šíří, budiž výstrahou posílati děti do světa s harfou, kde vrhají se do bahna neřesti a prostopášného života.
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    –


    Od napsání do vydání Harfenických dětí uplynulo několik let. Neutěšené poměry hospodářské bránily tomu. Za tu dobu 4 let změnilo se leccos v životě harfenickém. Ochabl eskort dětí do hudebnické otročiny v cizině, zmohutněl zájem veřejnosti o tuto národní otázku a vykonáno mnoho na poli protiharfenického hnutí. Cítím proto pro úplnost připojiti tuto závěrečnou kapitolu.


    Nemohl jsem se dopátrati, podnikány-li minulá dvě léta výpravy na Balkán k bitevní čáře, jako se dálo do Mandžurie za války rusko-japonské, ale zjistil jsem, že v Rusku vedou si harfenické kapely hůře než dříve, poněvadž za normálních poměrů nelze tolik vydělati, jak kdysi, a výpravy do dalekých krajin se prý již nevyplácejí.


    S potěchou mohu konstatovati, že o úpadek potulného harfenictví velikou zásluhu mají úřady: c. k. okresní hejtmanství jmenovitě v Hradci Králové a c. k. soudy všech zamořených okresů, jakož i žurnalistika. Pokrokový klub v Hradci Králové vydal r. 1911 ve své levné knihovničce moji časovou úvahu Východočeské harfenictví, aby svou lácí vnikla do nejširších vrstev a oživila vyprchávající dojem brožur Gebauerových. Beletrista Karel Jonáš užil harfenických poměrů jako základu k románu, jenž nese originelní a případný název Žebrochtivci.


    Konečně pokládám za svoji povinnost vzdáti tuto vřelé díky za účinnou podporu ve sbírání materiálu, jakož i rady a pokyny: váženému H. Srdínkovi, říšskému poslanci a statkáři ve Svobodných Dvorech, váženému úřednictvu c. k. okresního hejtmanství v Hradci Králové a c. k. soudu v Nechanicích, váženým sborům učitelským obecných škol v Nechanicích, jakož i všem P. T. pánům z Hradecka a Nechanicka, kteří nepřáli si kvitování svých příspěvků.


     



    V Hradci Králové 1. května 1914


    F. L. Sál


     



    František Ladislav Sál: Harfenické děti


    Praha: Dědictví Komenského, 1914

  



  

    Choceň za války a po válce




    Václav Marel (1883–1965) byl oficiálem Československých státních drah. Po odchodu do výslužby bydlel v Chocni v Nerudově ulici č. p. 755. Kromě knihy Choceň za války a po válce sepsal ještě Choceňskou informační ročenku 1937.
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    V neděli 28. června 1914 bylo oficielní zahájení živnostensko-průmyslové a hospodářské výstavy. Podnět k ní vzešel z porad členů Řemeslnické besedy, sousedského spolku místních řemeslníků, kteří se každý čtvrtek scházeli v hostinci Na Ostrově. Slavnostní famfáry ozývaly se městem a výstavní hymna s melodií kapelníka Kubíčka:




     





    Naše choceňská výstava




    krásná jest jak luzný sen,




    v ní se život básní stává,




    sem spěcháme každý den.




     





    Výstavo ty naše drahá,




    ve skvostném zámečku,




    jsi nám zdrojem krásy, blaha,




    matkou našich flámečků.




     





    Výstava četně byla navštívena, výstavní sály ve škole a v pivovaře byly přeplněny. Všude hudba a veselí, když o 4. hodině odpolední došla zpráva o atentátu v Sarajevě: Následník trůnu arcivévoda František Ferdinand d´Este a jeho choť Žofie byli zavražděni. Nastalo vzrušení, tvořily se hloučky a živě se rokovalo. Hudba zahrála Zachovej nám Hospodine, načež přestala hrát a na hudebním pavilonu vztyčen černý prapor. Jen zvolna se výstaviště prázdnilo, většina návštěvníků setrvala do pozdních nočních hodin.




     





    Už první den po vyhlášení částečné mobilisace se dostavil do Chocně dvojnásobný počet záložníků, než se očekávalo. Na lokálce jezdil vlak za vlakem, všechny přeplněny. Malé nádražíčko bylo přímo ucpáno. Budoucí vojáci s černými kufříky zaplavili město. Mnozí přijížděli na povozech i se svými známými, jiní šli pěšky, protože se nemohli dostat do vlaku. Měli obavy, aby nepřišli pozdě. Kasárna a hostince nestačily k ubytování všech. Bylo mnoho těch, kdo museli tráviti noci venku na náměstí, v ulicích, v sadech nebo i v polích za městem. V přeplněných hostincích pilo se na rozloučenou i na brzký návrat. Mnozí záložníci nechali doma ženy, děti, matky a otce. Opustili svá hospodářství, dílny, kanceláře. Nevěděli, co je čeká a kdy se vrátí. Nádraží je obestřeno smutkem. Vyměňují se poslední polibky a pohledy. Jiní zase posedávají na černých kufřících zamlklí a se slzami v očích.
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    Četnická stanice dostala od okresního četnického velitelství tento telegram: „Francouzské automobily pokoušejí se proniknouti s velkými obnosy přes Rakousko do Ruska. Přes Bernský kanton odjelo asi 80 automobilů, které vyvážejí do Ruska veliké množství zlata. V těchto automobilech byly zpozorovány též dámy. Četnictvu ukládá se za povinnost, aby spolu s finanční stráží co možno nejrychleji obsadilo silnice ve svém obvodu, aby zadrželo všechny cizí, jakož i podezřelé automobily, podrobilo je prohlídce a v případu, že by osoby v nich jedoucí ukázaly se býti podezřelými, tyto ihned zatklo. Při takovéto prohlídce budiž postupováno bezohledně.“




    Druhý den dostala četnická stanice další telegram: „Francouzští automobilisté jsou přestrojeni za zedníky. Zadržet všechny cyklisty!“




     





    Udavačství rozmohlo se takovou měrou, že samo hejtmanství vydalo proti němu projev.




     





    První transporty s raněnými projíždějí Chocní. Již z dálky od tunelu bělají se jejich obvazy, jak sedí nebo leží v dobytčích vagonech. Na šatech mají zaschlou krev. Bojovali na Haliči, kdesi u Lublína. Někteří jsou veselí, těší je zvědavá pozornost choceňských dam a zevlounů. Je však slyšet i sténání těžce raněných, rozložených na slámě nebo na holé podlaze. Jsou zkřehlí, hladoví a zablácení., tak jak se připlazili z bojiště. Mnozí mají obvazy z útržků špinavého prádla, prosáknuté krví. Pohled na ně byl hrozný. Ovázané hlavy, prostřelená prsa, uražené nohy nebo ruce a rty staženy bolestí a oči hrůzně vypoulené. Často se stalo, že z vagonu byl některý raněný vynesen, protože již umíral. Díval se na nás strnule horečnatýma očima, jakoby z onoho světa.
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    Městský úřad obdržel z okresního hejtmanství tuto tištěnou výzvu:




    „C. k. okr. hejtmanství ve Vysokém Mýtě.




    Akce pro záměnu kuchyňských mosazných hmoždířů za hmoždíře železné.




    K výnosu c. k. ministerstva vnitra ze dne 1. září 1915




    Purkmistrovskému úřadu v Chocni.




    Podle sdělení c. k. ministerstva války provádí se jako pokračování vlastenecké sbírky akce pro záměnu mosazných hmoždířů za železné. Úřad pro válečnou péči dal k tomu účelu zhotoviti železné hmoždíře úhledného tvaru ve 3 velikostech (velikost I. po 2 až 2 ½ kg, velikost II. po 3 až 3 ½ kg, a velikost III. po 4 až 5 kg.) a dává je všem obcím Rakouska k použití za hmoždíře mosazné.




    Aby se získal podklad k provedení této akce, jest třeba nejprve zjistiti, kolik stran v jednotlivých obcích je ochotno své hmoždíře náhradou odevzdati. Za tím účelem žádám pana starostu, aby provedl příslušné šetření. Opis tohoto seznamu budiž pro případnou potřebu u tamního úřadu uschován.




    Tato akce jest velice důležitá, neboť má zaopatřiti vojenskou správu dostatečným množstvím surovin na výrobu střeliva, a kladu proto panu starostovi co nejdůtklivěji na srdce, aby tuto akci zvlášť urychlil a účinně podporoval.




    C. k. správce úřadu Dr. Bayer.“




    Hned na to došlo k rekvisici všech možných předmětů kovových v domácnostech. Byly zabaveny hmoždíře, koupací vany, noční stolice, plivátka, různé nářadí, pípy z hostinců a jiné.
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    Hovězí maso stouplo už na 8 K, máslo, tvaroh a vejce se do trhu ani nedostaly a na venkově selky požadovaly přemrštěné ceny. V mnoha rodinách se usídlila bída. Jen čilejší podnikavci dělali dobré obchody, které jsme později nazvali keťasováním (Kettengeschäft = řetězový obchod). Skupovali vše, co se koupit dalo, a prodávali zase dále nebo vyčkávali, až ceny ještě stoupnou. Za drahé peníze dalo se od nich koupit ještě předválečné mýdlo, čokoláda, konservy, tabák i látky. Obchody prováděli tajně a pokud možno beze svědků, kupující byl vždy v nevýhodě.




	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Špacírkou přes čenich.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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